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Раздел I

НАЧАЛЬНЫЕ  ПОНЯТИЯ 
И  ПРЕДПОСЫЛКИ

Лекции 4-6
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Лекция 4.  ПОКАЗАТЕЛИ ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТИ
                   ПАРАЛЛЕЛЬНЫХ  СИСТЕМ 
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 АБСТРАКТНЫЕ  ОЦЕНКИ  ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТИ

• Время выполнения векторной арифметической операции 
     t = b + cn. Или
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ЭКСПЕРИМЕНТАЛЬНОЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ ПАРАМЕТРОВ
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ОЦЕНКИ ВЕКТОРНОЙ ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТИ
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СИСТЕМНАЯ  ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬ
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  Лекции 5-6.  ПРЕДМЕТНЫЕ  ПРЕДПОСЫЛКИ      
ПАРАЛЛЕЛИЗМА  

 ЦИФРОВАЯ ОБРАБОТКА СИГНАЛОВ
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ДИСКРЕТНОЕ  И  БЫСТРОЕ ПРЕОБРАЗОВАНИЯ   ФУРЬЕ
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ИЛЛЮСТРАЦИЯ АЛГОРИТМА КУЛИ-ТЬЮКИ



17

ПРИМЕРЫ  ИСПОЛЬЗОВАНИЯ   БПФ

• Cпектральный анализ – используется при иссле-
довании биотоков мозга, кардиограмм, 
сейсмических колебаний и т.д. 

• Цифровая фильтрация изображений – затраги-
вает все составляющие спектра. Подавляя “ВЧ со-
ставляющие”, можно реализовать операцию 
“сглаживания” мелких деталей изображения. 

• Вычисление свертки двух сигналов – прямые вы-
числения требуют N2 парных операций умножение-
сложение. Ускорение процесса: сначала выполнить 
прямое преобразование , а затем – обратное. 

• Вычисление функции корреляции двух сигналов
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ЦИФРОВАЯ ФИЛЬТРАЦИЯ И УСТРОЙСТВА ЦОС
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• Обработка изображений – это выполнение различных операций над 
многомерными сигналами: телевизионные изображения, чертежи и ри- 
сунки, фотографии разведывательного характера, медицинские рентгено- 
граммы, электронно-микроскопические фотографии молекул, радио- и 
звуколокационные карты, диаграммы сейсмических данных и др. 

• Основные виды обработки – улучшение изображений, их эффективное 
кодирование, распознавание образов,  машинная графика. 

• Области применения – медицина, дистанционное зондирование, иден- 
тификация личности, промышленные измерения, информационная служба 
и т.д. 

• Данные изображения – пиксели – элементы двумерного массива из m 
столбцов и n строк – бинарные (2 градации), многоградационные (напри- 
мер, 256 градаций) или многоградационно-векторные (256 градаций по 
каждой из составляющих – красной, зеленой и синей).   Соответственно 
изображение – бинарное, полутоновое или спектральное. 

• m, n –  до 107 и более). 
• Одинаковые операции выполняются  параллельно  по всему изображе- 

нию, что адекватно использованию процессорных матриц. Примененяют 
и специальные графические приставки к ПК.

 ОБРАБОТКА  ИЗОБРАЖЕНИЙ
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ОПРЕДЕЛЕНИЯ  РАЗЛИЧНЫХ  ВИДОВ  
ОБРАБОТКИ  ИЗОБРАЖЕНИЙ

• Улучшение (реставрация) изображений – компенсация 
искаже- ний, вносимых при их формировании системами 
отображения. 

• Кодирование изображений – сокращение числа битов представ- 
ления изображений, при условии достоверности их воспроизведения. 
Сначала – преобразование изображения. Затем – кодирование 
результата преобразования. 

• Распознавание образов – это и распознавание знаков, и средство 
медицинской диагностики, и составление карт земных ресурсов на 
основе фотографий, полученных со спутников (дистанционное зонди- 
рование), и др.

• Машинная графика – ввод графической информации (чертежей и 
рисунков) в ЭВМ, ее обработка и вывод. Основная задача такой обра- 
ботки – синтез и представление изображения. Области применения: 
компьютерная мультипликация, машинное проектирование 
логических схем, выполнение дизайнерских проектов и др.



23

УЛУЧШЕНИЕ  ИЗОБРАЖЕНИЙ
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КОДИРОВАНИЕ  ИЗОБРАЖЕНИЙ  И  ОБРАБОТКА  ГРАФИКИ
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ОБРАБОТКА  СИМВОЛОВ 

• Обработка символов  – связана с редактированием текстов,  переводом 
с одного языка на другой, доказательством теорем, преобразованием 
матема-тических формул, медицинской диагностикой и т.д.  В целом – с 
созданием искусственного интеллекта.

•                 ОБРАБОТКА ЦЕПОЧЕК СИМВОЛОВ                         
–  конкатенация (объединение нескольких цепочек),                  – 
сопоставление (сравнение двух цепочек),                                     –  
замещение (замена одной цепочки на другую),                                                      
–  выборка (выборка части цепочки).

• Конкатенация:     Z = XY   либо   Z = X ‘.’ Y

• Сопоставление: (СРАВНИВАЕМАЯ ЦЕПОЧКА) (ОБРАЗЦОВАЯ 
ЦЕПОЧКА)   В наихудшем случае –  n(m-n) сравнений, m и n  (< m ) – длины 
сравнивае мой и образцовой цепочек.                                                                          

Алгоритм КМП – развит Кнутом, Моррисом и Праттом. 
• Замещение:  ZY = ‘mosq’;  Z = ‘knpt’ ‘.’ ‘alsvi’,Y =‘alsvi’.                                 

Z = ‘knpt’ ‘.’ ‘mosq’
• Операцию  сравнения  последовательностей  литер целесообразно  

распараллелить.
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ОБРАБОТКА  ЕСТЕСТВЕННЫХ  ЯЗЫКОВ

• ЕСТЕСТВЕННЫЙ ЯЗЫК  – используемый в повседневной жизни.
• ВИДЫ  ОБРАБОТКИ  ЕЯ :

–  обработка слов (поиск в словаре, обработка морфем);
–  обработка предложений (синтаксическая, семантическая); 
–  обработка текстов (обработка контекста). 

• ТЕРМИНОЛОГИЯ:      Слово – 
последовательность букв. Словарь – все слова 
данного текста должны находиться в словаре для этого текста.        

      Предложение – ряд нескольких слов. 
            Морфема – наименьшая языковая единица: слово, 

префикс, суффикс.
• ПОИСК В СЛОВАРЕ, ОРГАНИЗОВАННОМ КАК TRIE-ДЕРЕВО     

Пример:       {1 2,  1 2 3 4,  1 2 5 6, 1 7,  8 9,  8 10}             
Механизм выбора последовательности узлов при поиске.                                              
Обработка морфем.
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ОБРАБОТКА СЛОВ И СИНТАКСИЧЕСКАЯ ОБРАБОТКА
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СИНТАКСИЧЕСКАЯ ОБРАБОТКА, или ГРАММАТИЧЕСКИЙ РАЗБОР

• СТРУКТУРА ПРЕДЛОЖЕНИЯ определяет связи между объектами: 
• S  –  предложение, 
• N  –  существительное, 
• VT – глагол, 
• ART – артикль, 
• PREP – предлог, 
• NP – существительное или существительное с артиклем, 
• VP – глагол и существительное (без или с артиклем) или существи-

тельное с артиклем и с предлогом, 
• PP – существительное (без или с артиклем) с предлогом. 
• ПРАВИЛА CFG (context-free grammer – контекстно-свободная граммати-

ка) для структуры предложения в английском языке: 
• S  NP VP; 
• NP  ART N    либо    NP  N;     
• VP  VT NP    либо    VP  VT PP; 
• PP  PREP NP.
• Согласно этим правилам, для предложения ‘John saw a lady’ получаем 

дерево грамматического разбора рис.d. 


